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Abstract 

Background and Objectives: The Romance of the Three Kingdoms on the panel painting in the old sermon hall 
at Wat Nak Prok is a Chinese art in a Thai temple, in Bangkok, that has been forgotten by both the public and 
private sectors. This painting is known in small circles and lacks study and analysis in the context of form, 
meaning, and determining age. This research aimed to study and analyze the content found on the panel painting 
to determine the age of the panel painting in the old sermon hall at Wat Nak Prok.  
Methods: This was qualitative research with an emphasis on analytical study and art historical research 
methodology. Data were collected from both primary and secondary sources. Primary evidence was gathered 
through field surveys, including photographing and examining the mural paintings and architectural features of the 
sermon hall. Secondary evidence included relevant documents. The collected data were analyzed by interpreting 
the paintings and comparing them with artworks in other temples according to the principles of iconography. 
Additionally, the murals were compared with The Romance of the Three Kingdoms to address the research 
objectives. The results were then summarized and presented. 
Results: The results revealed that The Romance of the Three Kingdoms were tempera paintings on wooden 
panels, created by Chinese artists during the reign of His Majesty King Nang Klao (King Rama III), dating no 
earlier than 1847. There are 11 episodes of the paintings of The Romance of the Three Kingdoms, namely: the 
plan to burn Xīnyě; Zhāng Fēi breaks through enemies; a fight between Zhūgě Liàng and Mùlù Dàwáng; the 
battle of Hulao Pass; the battle of Red Cliffs panel discussion; Liú Bèi took Sūn Fūrén and fled back to Jingzhou; 
The battle of Bómǎ; Cáo Cāo was granted an audience with Emperor Xian of Han; the mansion of Liú Bèi and 
Sūn Fūrén; The oath-taking ceremony performed by Cáo Cāo and the seventeen city lords; and the battle of 
Chángbǎn.  
Application of this study: The results can help integrate the knowledge of Thai Buddhist decorations with 
Chinese art in the style of the royal style of His Majesty King Nang Klao (King Rama III). This also helps prevent 
the panel paintings on the sermon hall from disappearing and provides data for scholars and those interested in 
studying Chinese Studies in Thailand.  
Conclusions: The Romance of the Three Kingdoms as decoration in Thai Buddhist sites in Bangkok was very 
popular during the reign of His Majesty King Nang Klao (King Rama III), found in six sites. The Romance of the 
Three Kingdoms as decoration in Thai Buddhist sites also reflects the understanding of the content of the literature 
of Thai people in the past, reflecting the popularity of The Romance of the Three Kingdoms through artworks in 
Thai society well. 

บทคัดย่อ 

ท่ีมาและวตัถปุระสงค:์ จติรกรรมเรื่องสามก๊กบนแผน่ไมป้ระดบัคอสองศาลาการเปรยีญวดันาคปรกเป็นศลิปกรรมจนีใน
วัดไทยในกรุงเทพมหานครที่ถูกลืม โดยตกส ารวจจากหน่วยงานภาครฐัและเอกชน เป็นที่รู้จกัอยู่ในวงจ ากัด และ  
ขาดการศกึษาและวเิคราะหใ์นบรบิทของรูปแบบ ความหมาย และการก าหนดอายุ การวจิยันี้มวีตัถุประสงค์เพื่อศกึษา
วเิคราะหเ์นื้อหาทีป่รากฏ และสนันิษฐานก าหนดอายุของจติรกรรมบนแผน่ไมป้ระดบัคอสองศาลาการเปรยีญวดันาคปรก 
วิธีการศึกษา: การวจิยันี้เป็นการวจิยัเชงิคุณภาพมุ่งเน้นการศกึษาเชงิวเิคราะหแ์ละใชร้ะเบยีบวธิวีจิยัทางประวตัศิาสตร์
ศลิปะ โดยศกึษาและเกบ็ขอ้มลูจากหลกัฐานชัน้ตน้ดว้ยการลงภาคสนามเพื่อส ารวจ ถ่ายจติรกรรมฝาผนงัและลกัษณะทาง
สถาปัตยกรรมของศาลาการเปรยีญวดันาคปรก และศกึษาจากหลกัฐานชัน้รอง เมื่อรวบรวมขอ้มลูไดเ้รยีบรอ้ยแลว้ ผูว้จิยั
จะน าขอ้มูลที่ได้จากการลงพื้นที่ส ารวจมาวิเคราะห์ร่วมกบัเอกสารต่าง  ๆ รวมถึงศกึษาจติรกรรมโดยการตีความและ
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เปรียบเทยีบกับจติรกรรมในวดัอื่น ๆ ตามหลักประติมานวิทยา และเปรียบเทยีบกบัเนื้อหาวรรณกรรมเรื่องสามก๊ก  
เพื่อตอบค าถามตามวตัถุประสงคก์ารวจิยั โดยน ามาเรยีบเรยีง สรปุผล และน าเสนอผลการวจิยั  
ผลการศึกษา: ผลการศกึษาพบว่าจติรกรรมเรื่องสามก๊กบนแผ่นไม้ประดบัคอสองศาลาการเปรยีญวดันาคปรกเป็น
จิตรกรรมสีฝุ่ นเขยีนบนแผ่นไม้ที่เขยีนจิตรกรรมไม่เก่าไปกว่า พ.ศ. 2390 โดยจิตรกรจีนในประเทศไทยในรชัสมยั
พระบาทสมเด็จพระนัง่เกล้าเจ้าอยู่หวั โดยปรากฏจติรกรรมเรื่องสามก๊กทัง้สิ้นจ านวน 11 ตอน ได้แก่ ตอนอุบายเผา 
ซนิเอีย๋ ตอนเตยีวหยุฝ่าทพั ตอนขงเบง้รบกบับกลกไตอ๋้อง ตอนยุทธการทีด่่านเฮาโลก๋วน ตอนการประชมุเรื่องยุทธการที่
ผาแดงหรอืเซ็กเพก็ ตอนเล่าป่ีพาซุนฮูหยินหนีกลบัเมอืงเกงจิว๋ ตอนยุทธการที่แปะแบ๊ ตอนโจโฉเฝ้าพระเจ้าเหีย้นเต้  
ตอนคฤหาสน์ของเล่าป่ีกบัซุนฮหูยนิ ตอนสบิเจด็หวัเมอืงถอืน ้าพระพพิฒัน์สตัยา และตอนยุทธการทีเ่ตยีงปัน  
การประยุกต์ใช้: ผลการศกึษาจะช่วยเตมิเตม็องค์ความรูเ้รื่องงานประดบัตกแต่งพุทธสถานไทยด้วยศลิปกรรมจนีตาม
แบบศลิปะแบบพระราชนิยมในพระบาทสมเดจ็พระนัง่เกลา้เจา้อยู่หวั อกีทัง้เป็นการอนุรกัษจ์ติรกรรมบนแผน่ไมป้ระดบัคอ
สองไมใ่หสู้ญหาย และเป็นขอ้มลูส าหรบันกัวชิาการรวมถงึผูส้นใจในการศกึษาจนีศกึษาในประเทศไทยอกีดว้ย  
บทสรปุ: การน าสามก๊กมาประดบัตกแต่งอาคารสถานทีใ่นพุทธสถานไทยในกรงุเทพมหานครได้รบัความนิยมอย่างมาก
ในช่วงรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระนัง่เกลา้เจา้อยู่หวัทีป่รากฏถงึ 6 แห่ง การน าสามก๊กมาประดบัตกแต่งอาคารสถานทีใ่น
พุทธสถานไทยแสดงใหเ้หน็ถงึความเขา้ใจในเนื้อหาเรื่องสามก๊กของคนไทยในอดตี ซึ่งสะทอ้นใหเ้หน็ถงึความนิยมของ
สามก๊กผา่นงานศลิปกรรมในสงัคมไทยไดเ้ป็นอย่างดี   

 
บทน า (Introduction)  
 

สามก๊กเป็นหนึ่งในวรรณกรรมเรื่องเอกของจนีทีไ่ดร้บัความนิยมไปทัว่โลกรวมทัง้ในประเทศไทย แมจ้ะไม่ปรากฏหลกัฐาน
อย่างชดัเจนว่าสามก๊กเริม่เผยแพร่ในประเทศไทยตัง้แต่เมื่อใด แต่น่าจะเผยแพร่มาตัง้แต่สมยัอยุธยา (Reynolds, 2007 : 251)  
สามก๊กได้รบัการแปลเป็นภาษาไทยครัง้แรกในปี พ.ศ. 2345 ตามพระราชประสงค์พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก 
มหาราช โดยมเีจา้พระยาพระคลงั (หน) เป็นผูอ้ านวยการแปล สามก๊กฉบบันี้ไดร้บัความนิยมมากดงัปรากฏการคดัลอกสามก๊กใน
รูปแบบสมุดไทยจ านวนมาก (Sartraprong, 1998 : 32) มกีารจดัพิมพ์สามก๊กในรูปแบบหนังสอืตามเทคโนโลยีตะวนัตก และ 
ดัดแปลงเป็นบทละครต่าง ๆ เช่น บทละครนอก บทละครร้อง  เป็นต้น (DamrongRajanubhab, 1928 : 26-28) รวมถึงงาน
ศิลปกรรมที่ประดับตกแต่งในอาคารสถานที่โดยเฉพาะพุทธสถานไทยในกรุงเทพมหานครซึ่งสร้างหรือบูรณปฏิสงัขรณ์ใน  
สมยัรตันโกสนิทรก์น็ิยมประดบัตกแต่งดว้ยศลิปกรรมจนีเรื่องสามก๊กดว้ยเช่นกนั 

ศานติ ภักดีค าและนวรัตน์ ภักดีค า ได้แบ่งกลุ่มงานประดับตกแต่งพุทธสถานไทยที่สร้างขึ้นในสมัยรัตนโกสินทร์ 
ในกรุงเทพมหานครดว้ยศลิปกรรมจนีเรื่องสามก๊ก ออกเป็น 2 กลุ่ม คอื 1. วดัพุทธศาสนาทีป่ระดบัตกแต่งดว้ยจติรกรรมฝาผนัง
เรื่องสามก๊ก ซึง่ในอดตีพบเพยีง 4 แห่ง ไดแ้ก่ จติรกรรมฝาผนงัเก๋งจนีในสวนมสิกวนัของวดัพระเชตุพนวมิลมงัคลาราม จติรกรรม
ฝาผนงัพระวหิารเก๋งของวดับวรนิเวศวหิาร จติรกรรมฝาผนงัอุโบสถวดัประเสรฐิสทุธาวาส จติรกรรมฝาผนงับางสว่นในพระอุโบสถ
ของวดันางนองวรวหิาร 2. วดัพุทธศาสนาที่ประดบัตกแต่งด้วยภาพสลกัศลิาเล่าเรื่องสามก๊ก ได้แก่ ภาพสลกัศลิาที่พาไลรอบ 
พระอุโบสถวัดพิชยญาติการาม ภาพสลักศิลาบางส่วนที่สวนขวาเมืองโบราณ ซึ่งผาติกรรมมาจากวัดไผ่เงินโชตนาราม 
(Phakdikham & Phakdikham, 2006a : 9-10)  

นอกจากทีก่ล่าวมาขา้งต้น ยงัมวีดัพุทธศาสนาในกรุงเทพมหานครอกีหนึ่งแห่งทีป่ระดบัตกแต่งดว้ยจติรกรรมเรื่องสามก๊ก 
ซึ่งตกส ารวจจากกรมศิลปากรเพราะไม่ปรากฏการกล่าวถึงในทะเบียนโบราณสถานในเขตกรุงเทพมหานครและปริมณฑล  
(The Project to Survey and Register Ancient Sites and Archaeological Sites of the Nation, 1992 : 392) และตกส ารวจจาก
การส ารวจของเอกชน จงึจดัเป็นศลิปกรรมจนีวดัไทยทีถู่กลมืในกรุงเทพมหานคร นัน่คอื จติรกรรมเรื่องสามก๊กบนแผ่นไมป้ระดบั 
คอสองศาลาการเปรยีญวดันาคปรก สาเหตุทีจ่ติรกรรมเรื่องสามก๊กแห่งนี้ตกส ารวจจากหน่วยงานต่าง ๆ  อาจมสีาเหตุจากสภาพ
ของอาคารทีไ่ดร้บัการบูรณปฏสิงัขรณ์มาหลายครัง้จนสงัเกตได้ยากว่าเป็นอาคารเก่าร่วมสมยักบัโบราณสถานอื่น ๆ ภายในวดั 
ประกอบกบัการใชง้านของอาคารในปัจจุบนัที่เปลี่ยนไปท าใหจ้ติรกรรมเรื่องสามก๊กแห่งนี้ถูกลมืไปอย่างน่าเสยีดาย นอกจากนี้  
ชัน้ล่างของศาลาการเปรยีญวดันาคปรกยงัถูกดดัแปลงเป็นหอฉันและโรงครวัของวดั ท าให้เสีย่งต่อการเกดิอัคคภียัได้ง่าย และ
จิตรกรรมเรื่องสามก๊กแห่งนี้ยงัเป็นจิตรกรรมเรื่องสามก๊กที่เขยีนจิตรกรรมลงบนแผ่นไม้เพียงแห่งเดียวในพุทธสถานไทยใน
กรุงเทพมหานคร ดังนัน้ จึงควรมีการศึกษาจิตรกรรมเรื่องสามก๊กบนแผ่นไม้ประดับคอสองศาลาการเปรียญ วัดนาคปรก  
มรดกศลิปกรรมไทยอนัทรงคุณค่านี้ 
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ส าหรบัการศกึษาจติรกรรมเรื่องสามก๊กบนแผ่นไม้ประดบัคอสองศาลาการเปรยีญวดันาคปรกครัง้นี้ มุ่งเน้นศกึษาเนื้อหา
ของจติรกรรมสามก๊กตอนต่าง ๆ ทีป่รากฏในจติรกรรมบนแผ่นไมป้ระดบัคอสองศาลาการเปรยีญวดันาคปรก พรอ้มทัง้สนันิษฐาน
ก าหนดอายุจติรกรรม เพื่อใหท้ราบเรื่องราวที่ปรากฏในจติรกรรมบนแผ่นไมป้ระดบัคอสอง รวมถงึอายุสมยัของจติรกรรมแห่งนี้  
อกีทัง้ยงัเป็นการอนุรกัษ์จติรกรรมบนแผ่นไมป้ระดบัคอสองไม่ใหส้ญูหาย และเป็นขอ้มลูส าหรบัผูส้นใจในการศกึษาต่อไป 
 
วตัถปุระสงคก์ารศึกษา (Research Objectives) 
 

1. เพื่อศกึษาวเิคราะหเ์น้ือหาทีป่รากฏในจติรกรรมบนแผ่นไมป้ระดบัคอสองศาลาการเปรยีญวดันาคปรก  
2. เพื่อสนันิษฐานก าหนดอายุของจติรกรรมบนแผ่นไมป้ระดบัคอสองศาลาการเปรยีญวดันาคปรก  

 

วิธีการศึกษา (Research Methods) 
   

การวิจยัในครัง้นี้เป็นการวจิยัเชงิคุณภาพมุ่งเน้นการศกึษาเชงิวิเคราะห์และใช้ระเบียบวิธวีจิยัทางประวตัิศาสตร์ศลิปะ  
โดยศึกษาและเก็บข้อมูลจากหลักฐานชัน้ต้นด้วยการลงภาคสนามเพื่อส ารวจ  ถ่ายภาพจิตรกรรมฝาผนังและลักษณะทาง
สถาปัตยกรรมของศาลาการเปรยีญ วดันาคปรก และศกึษาจากหลกัฐานชัน้รองคอื เอกสาร หนังสอื และงานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งกบั  
การวจิยั เมื่อรวบรวมขอ้มูลได้เรยีบร้อยแล้ว ผู้วจิยัจะน าข้อมูลที่ได้มาจากการลงพื้นทีส่ ารวจมาวเิคราะหร์่วมกบัเอกสารต่าง ๆ 
รวมถงึศกึษาจติรกรรมดว้ยการตคีวามและเปรยีบเทยีบกบัจติรกรรมสามก๊กในวดัไทยอื่น ๆ ทีเ่ขยีนขึน้ในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็
พระนัง่เกล้าเจ้าอยู่หวั ซึ่งเป็นช่วงเวลาร่วมสมยักับการบูรณปฏิสงัขรณ์วดันาคปรก โดยวิเคราะห์ตามหลกัประติมานวิทยา  
เช่น ลักษณะทางกายภาพของตัวละคร อาวุธ ฉาก และเปรียบเทียบกับเนื้อหาวรรณกรรมเรื่องสามก๊กฉบับเจ้าพระยา 
พระคลงั (หน) ซึ่งเป็นสามก๊กฉบบัแรกที่มกีารแปลและจดัพมิพ์เผยแพร่ในประเทศไทย อกีทัง้ยงัได้รบัการตรวจสอบช าระจาก  
ราชบณัฑติยสภา เพื่อตอบค าถามตามวตัถุประสงคก์ารวจิยั โดยน ามาเรยีบเรยีง สรุปผล และน าเสนอผลการวจิยั 

 
ผลการศึกษา (Research Results) 
 
1. ประวติัความเป็นมา รปูแบบศิลปกรรม และการก าหนดอายจิุตรกรรมในศาลาการเปรียญวดันาคปรก 

วดันาคปรก เดมิชื่อวดัปรก ตัง้อยู่ที่เลขที่ 99 ถนนเทอดไท แขวงปากคลองภาษีเจรญิ เขตภาษีเจรญิ กรุงเทพมหานคร  
และยังตัง้อยู่ใกล้คลองด่าน ซึ่งเป็นคลองส าคัญมาแต่เดิมตัง้แต่สมัยอยุธยา (Wongthes, 2015 : 32-34) ตามประวัติวัดของ 
กรมการศาสนาระบุว่าวัดนาคปรกสร้างในปี พ.ศ. 2291 (Department of Religious Affairs, 1983 : 126) ซึ่งจากลักษณะ
สถาปัตยกรรมเดิมของอุโบสถมทีรวดทรงศลิปะอยุธยา (Committee for the Rattanakosin Bicentennial Celebrations, 1982 : 
435) และไดร้บัการบูรณปฏสิงัขรณ์โดยพระบรบิูรณ์ธนากร (พุก แซ่ตนั) ในช่วงปี พ.ศ. 2390 รชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระนัง่เกลา้
เจา้อยู่หวั (Klinhom, 2023 : 28-30) สง่ผลใหว้ดันาคปรกมสีถาปัตยกรรมและศลิปกรรมแบบพระราชนิยมในรชักาลพระบาทสมเดจ็
พระนัง่เกลา้เจา้อยู่หวั ไดแ้ก่ อุโบสถ วหิาร หอระฆงั ซุม้เสมา ซุม้ประตูวดั รวมถงึศาลาการเปรยีญดว้ย  วดันาคปรกไดร้บัการขึน้
ทะเบยีนเป็นโบราณสถานตามพระราชบญัญตัโิบราณสถาน โบราณวตัถุ ศลิปวตัถุ และพพิธิภณัฑสถานแห่งชาต ิพ.ศ. 2504 ในปี  
พ.ศ. 2520 

ศาลาการเปรียญวดันาคปรก ปัจจุบันเรียกว่าศาลาทานบารมี ตัง้อยู่นอกเขตพุทธาวาส ประกอบด้วยศาลาสามหลงั  
วางผงัรูปสีเ่หลี่ยมผนืผา้ ศาลาหลงักลางวางตวัในแนวทศิตะวนัออกและตะวนัตกขนานกบัคลองวดัเพลง  ด้านทศิตะวนัออกและ 
ทิศตะวันตก มีศาลาขนาบหน้าหลังวางตัวในแนวขวางกบัศาลาหลังกลางเชื่อมต่อศาลาด้วยชานปูนมีบนัไดขึ้นทัง้ซ้ายขวา  
ศาลาการเปรยีญไม่ปรากฏหลกัฐานการสรา้งอย่างชดัเจน (Klinhom, 2023 : 55) แต่ปรากฏหลกัฐานการบูรณปฏสิงัขรณ์ครัง้แรก
ในปี พ.ศ. 2498 สมยัพระอธกิารเลีย่ม นนัทโิย (พ.ศ. 2477-2505) สนันิษฐานว่ามกีารท าหน้าบนัของศาลาหลงักลางขึน้ใหม่ ตดิตัง้
ประตูและหน้าต่างบานเฟ้ียมขึน้ ต่อมาในสมยัพระครูศรพีฒันคุณ (พ.ศ. 2513-2542) ไดม้กีารต่อเตมิอาคารเพิม่เตมิและปรบัปรุง
เป็นกุฏสิงฆ ์(The Sangha of Wat Nakprok, 1999 : 14-15) โดยรือ้ผนงัดา้นทศิใตข้องศาลาการเปรยีญและสรา้งอาคารปนูขึน้เป็น
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ส่วนต่อขยายออกไปจนติดกบัคลองวดัเพลง เปลี่ยนเสาชัน้ใต้ถุนจากไม้เป็นเสาปูน และเทพื้นใต้ถุนศาลการเปรยีญและใช้เป็น
ส านกังานกลางของวดัและโรงเรยีนพุทธศาสนาวนัอาทติย ์ศาลาขนาบหน้าหลงัเปลีย่นจากโครงสรา้งไมเ้ป็นปนูแต่ยงัคงมเีครื่องบน
เป็นไม้ และต่อขยายจนไปติดคลองวดัเพลง โดยศาลาด้านทศิตะวนัออกสร้างอาคารปูนขึน้ใหม่ ส่วนศาลาด้านทศิตะวนัตกใช้  
การขยายหลงัคาและอาคารใหย้าวไปจรดคลองวดัเพลงแทน ต่อมาในสมยัพระราชวชริธรรมวเิทศ เจา้อาวาสรปูปัจจุบนั ไดป้รบัปรุง
ใต้ถุนของศาลาการเปรยีญเป็นหอฉันภตัตาหารของพระสงฆแ์ละโรงครวัส าหรบัประกอบอาหารจนมลีกัษณะทีป่รากฏในปัจจุบนั 
เปลีย่นบนัไดทางขึน้ในทศิทางใหม่ทีแ่ตกต่างไปจากเดมิ โดยในการศกึษาครัง้นี้จะศกึษาศาลาหลงักลางเท่านัน้ (ด ูFigure 1-2) 

 

 

Figure 1 The Old Sermon Hall at Wat Nak Prok in 1972 
(Source: Wat Nak Prok Private Archives, 2022) 

 

Figure 2 The Old Sermon Hall at Wat Nak Prok in 2025 
(Source: Klinhom, 2025a) 

 
ศาลาการเปรยีญหลงักลางหรอืศาลาการเปรยีญประธาน เป็นอาคารไมแ้บบโถงกึง่ทบึ ขนาด 6 หอ้ง ยกพืน้สงู สนันิษฐาน

ว่าแต่เดมิเป็นอาคารแบบโถง ต่อมาไดม้กีารตดิตัง้ประตูและหน้าต่างบานเฟ้ียมท าใหแ้บบโถงกึง่ทบึ หลงัคาเป็นทรงจัว่ท าปีกนก
คลุมทัง้สีด่า้นมุงดว้ยกระเบือ้งดนิเผา เครื่องบนประดบัดว้ยช่อฟ้า ใบระกา หางหงส ์หน้าบนัแต่เดมิเป็นหน้าบนัแบบเรยีบแต่ได้มี
การท าหน้าบนัไมแ้กะสลกัเพิม่เตมิในภายหลงั ภายในศาลาหลงันี้แต่เดมิมธีรรมาสน์แบบศลิปะตะวนัตกตัง้อยู่ (ปัจจุบนัเคลื่อนยา้ย
ออกแล้ว) ส่วนบรเิวณคอสองเขยีนจติรกรรมวรรณกรรมจนีเรื่องสามก๊ก 11 ภาพ จติรกรรมเรื่องนรกจนี 2 ภาพ จติรกรรมเรื่อง
สวรรค ์2 ภาพ และจติรกรรมวรรณกรรมจนีเรื่องนางพญางูขาว 1 ภาพ และยงัเขยีนภาพกระเชา้ดอกไมแ้ขวนอย่างจนีตกแต่งใต้
คอสองต่อจากจติรกรรมเรื่องต่าง ๆ ทีก่ล่าวไปแลว้อกีดว้ย นอกจากนี้ เพดานยงัเขยีนเป็นจติรกรรมจนีทีเ่ลยีนแบบลกัษณะดาว
เพดานแบบศลิปะไทยประเพณี ซึง่การเขยีนจติรกรรมบนคอสองพบไดใ้นศาลาการเปรยีญไมห้ลายแห่งในกรุงเทพมหานคร เช่น 
ศาลาการเปรยีญวดัอปัสรสวรรค ์ศาลาการเปรยีญวดัท่าขา้ม ศาลาการเปรยีญวดัแก้วไพฑูรย์ เป็นต้น แต่ไม่ค่อยพบความนิยม
เขยีนจติรกรรมวรรณกรรมจนีบรเิวณคอสองในศาลาการเปรยีญไมใ้นกรุงเทพมหานครมากนกั 

ศาลาการเปรียญวดันาคปรกไม่ปรากฏปีที่สร้างขึ้นอย่างชดัเจนและมีรูปแบบสถาปัตยกรรมที่มีความเปลี่ยนแปลงไป  
แต่ยงัคงมเีคา้โครงรูปแบบศลิปกรรมเดมิทีด่ ารงอยู่มาถงึปัจจุบนัท าให้สามารถน าไปเปรยีบเทยีบกบัศาลาการเปรยีญไมแ้ห่งอื่นที่
สร้างในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระนัง่เกล้าเจา้อยู่หวัได้ ซึ่งรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระนัง่เกล้าเจา้อยู่หวัเป็นช่วงเวลาที่ปรากฏ 
การสรา้งศาลาการเปรยีญไมใ้นวดัอยู่หลายแห่ง เช่น ศาลาการเปรยีญวดักลางวรวหิาร (The Fine Arts Department, 1990 : 199) 
ศาลาการเปรยีญวดัอปัสรสวรรค ์(Ninpat, n.d.) เป็นตน้ ศาลาการเปรยีญวดันาคปรกมกีารสรา้งเรอืนขวางทัง้หน้าหลงั  ซึง่แมจ้ะไม่
เป็นทีน่ิยมในช่วงเวลาดงักล่าว แต่รปูแบบเช่นน้ีกป็รากฏทีศ่าลาการเปรยีญวดักลางวรวหิาร นอกจากนี้ศาลาการเปรยีญทีส่รา้งขึน้
โดยสามญัชนในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระนัง่เกลา้เจา้อยู่หวัจะนิยมสรา้งศาลาการเปรยีญไมเ้ท่านัน้ (The Fine Arts Department, 
1990 : 199) หากพจิารณาจากรปูแบบสถาปัตยกรรมของศาลาการเปรยีญวดันาคปรกแลว้พบว่ามคีวามคลา้ยกบัศาลาการเปรยีญ
วดัอปัสรสวรรคอ์ย่างมาก (ดู Figure 1 และ Figure 3) ศาลาการเปรยีญวดัอปัสรสวรรคส์รา้งในปี พ.ศ. 2383 เป็นอาคารไมก้ึง่โถง 
ขนาด 7 หอ้ง กัน้ฝาลกูฝักรอบอาคาร มหีน้าต่างขนาดใหญ่ หลงัคาทรงจัว่มุงกระเบือ้งดนิเผา เครื่องบนประดบัดว้ยช่อฟ้า ใบระกา 
หางหงส ์(Ninpat, n.d.) ซึง่วดัอปัสรสวรรคอ์ยู่ในบรเิวณแขวงปากคลองภาษเีจรญิ เขตภาษเีจรญิ เช่นเดยีวกบัวดันาคปรกอกีดว้ย 
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Figure 3 The Old Sermon Hall at Wat Absorn Sawan in 2025 
(Source: Klinhom, 2025b) 

 
จิตรกรรมในศาลาการเปรียญวดันาคปรกมกีารบูรณปฏสิงัขรณ์เพียงครัง้เดียวใน พ.ศ. 2561 จิตรกรรมส่วนเพดานใน 

ศาลาการเปรยีญมศีลิปกรรมบางส่วนคลา้ยกบัจติรกรรมส่วนเพดานในอุโบสถ กล่าวคอื จติรกรรมส่วนเพดานในศาลาการเปรยีญ
เป็นงานศิลปกรรมจีนสีฝุ่ นเขียนลวดลายดาวประดับเป็นรูปวงกลม 5 วง วงกลมตรงกลางเขียนเป็นรูปหงส์จีนคู่ล้อมด้วย 
ดอกพุดตานและลายพรรณพฤกษาขดเป็นวงกลม รายลอ้มดว้ยวงกลม 4 มุม เขยีนเป็นรูปนกกระเรยีนลอ้มดว้ยดอกพุดตานและ
ลายพรรณพฤกษาขดเป็นวงกลม ทัว่เพดานยงัเขยีนเป็นรปูพรรณพฤกษาและสตัวม์งคลกระจายทัว่เตม็ผนงั ตรงมุมทัง้สีมุ่มประดบั
มุมลายไทยประยุกต ์สว่นพืน้เพดานทาสฟ้ีา สว่นเพดานในอุโบสถปรากฏหลกัฐานบนบานประตูว่าจติรกรรมฝาผนงัในอุโบสถเขยีน
ขึน้ใน พ.ศ. 2390 โดยจติรกรจนี (Krittamethakul, 2012 : 324-326) และเป็นงานศลิปกรรมจนีสฝีุ่ นเขยีนลวดลายดาวประดบัเป็น
รปูวงกลม 8 วง วงกลมตรงกลางเขยีนเป็นรปูมงักรสีเ่ลบ็ขดตวัลอ้มดว้ยดอกพุดตานและลายพรรณพฤกษาขดเป็นวงกลม รายลอ้ม
ดว้ยดอกพุดตานเขยีนเป็นวงกลมขนาดเลก็ ตรงมุมทัง้สีมุ่มประดบัมุมลายไทยประยุกต ์ส่วนพืน้เพดานทาสฟ้ีา หากพจิารณาจาก
รูปแบบศลิปกรรมของจติรกรรมส่วนเพดานศาลาการเปรยีญและอุโบสถจะพบว่าคล้ายคลงึกนัมาก อกีทัง้การวาดภาพหงส์ใน  
ศาลาการเปรยีญและมงักรในอุโบสถยงัเป็นการวาดจติรกรรมทีม่คีวามสมัพนัธก์นัตามคตจินี เน่ืองจากหงสก์บัมงักรเป็นสญัลกัษณ์
คู่กนัตามคตจินี มงักรเป็นสญัลกัษณ์ของหยนิ หงสเ์ป็นสญัลกัษณ์ของหยาง ซึง่การประยุกต์ศลิปกรรมจนีใหเ้ป็นดาวเพดานแบบ
ศิลปะไทยประเพณีเป็นงานศิลปกรรมรูปแบบใหม่ที่ปรากฏครัง้แรกในประเทศไทยตัง้แต่รชัสมยัพระบาทสมเด็จพระนัง่เกล้า
เจ้าอยู่หัวเป็นต้นมา (Krittamethakul, 2012 : 294) ดังนัน้ เมื่อพิจารณาจากประวัติความเป็นมา รูปแบบและศิลปกรรมแล้ว 
สนันิษฐานว่าศาลาการเปรยีญวดันาคปรกสรา้งขึน้ในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระนัง่เกลา้เจา้อยู่หวั จติรกรรมเขยีนโดยจติรกรจนีใน
ช่วงเวลาใกลเ้คยีงกบัจติรกรรมในอุโบสถ และสามารถก าหนดอายุของจติรกรรมไดไ้ม่ต ่าไปกว่าปี พ.ศ. 2390 เป็นตน้มา 

 

 

Figure 4 The Panel Painting from the Old Sermon Hall at Wat Nak Prok 
(Source: Klinhom, 2025c) 
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การเขยีนจติรกรรมเรื่องสามก๊กประดบัพุทธสถานไทยปรากฏครัง้แรกในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระนัง่เกล้าเจ้าอยู่หวั  
คือการเขยีนจิตรกรรมฝาผนังเรื่องสามก๊กประดบัเก๋งจนีในสวนมสิกวนัของวดัพระเชตุพนวมิลมงัคลารามเขยีนด้วยสฝีุ่ นในปี  
พ.ศ. 2374 (Phakdikham & Phakdikham, 2006a : 10) และยังปรากฏอีกถึง 3 แห่ง ได้แก่ จิตรกรรมฝาผนังบางส่วนใน 
พระอุโบสถของวดันางนองวรวหิารเขยีนดว้ยเทคนิคลายก ามะลอ จติรกรรมฝาผนงัอุโบสถวดัประเสรฐิสทุธาวาสเขยีนดว้ยหมกึจนี 
รวมถงึจติรกรรมบนแผ่นไมป้ระดบัคอสองศาลาการเปรยีญวดันาคปรกเขยีนดว้ยสฝีุ่ น  ซึง่การปรากฏการเขยีนจติรกรรมเรื่องสาม
ก๊กประดบัพุทธสถานไทยถงึ 4 แห่งในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระนัง่เกลา้เจา้อยู่หวัแสดงใหเ้หน็ถงึความนิยมการเขยีนจติรกรรม
เรื่องสามก๊กประดบัพุทธสถานไทยอย่างมาก 
 
2. การวิเคราะหเ์น้ือหาจิตรกรรมเรือ่งสามกก๊บนแผน่ไมป้ระดบัคอสองศาลาการเปรียญวดันาคปรก 

จติรกรรมเรื่องสามก๊กบนแผ่นไม้ประดบัคอสองศาลาการเปรยีญวดันาคปรกมกีารเรยีงล าดบัที่ไม่ต่อเนื่องท าให้ยากต่อ  
การตีความเนื้อหาจติรกรรม จึงต้องน าจติรกรรมมาวเิคราะห์กบัเนื้อหาวรรณกรรมเรื่องสามก๊กฉบบัเจ้ าพระยาพระคลงั (หน)  
เพื่อตีความและวเิคราะห์เนื้อหาจติรกรรมที่ปรากฏ โดยการศกึษาในครัง้นี้จะเรยีกชื่อตวัละครและสถานที่ตามวรรณกรรมเรื่อง  
สามก๊กฉบบัเจา้พระยาพระคลงั (หน) และวงเลบ็อกัษรจนีก ากบัไว ้เพื่อใหง้่ายต่อความเขา้ใจของคนไทยและการศกึษาเพิม่เตมิ
ต่อไปในอนาคต 

จติรกรรมภาพที ่1 (ดู Figure 5) สนันิษฐานว่าภาพนี้เป็นสามก๊กตอนอุบายเผาซนิเอีย๋ (新野) ดา้นซา้ยของภาพปรากฏ 
จูล่ง (趙雲) อยู่ในชุดแม่ทพัและด้านซ้ายของจูล่งปรากฏทหารยงิลูกเกาทณัฑ์ไฟเขา้ไปในเมอืงซนิเอีย๋ ตามอุบายของขงเบ้ง  
(諸葛亮) ด้านขวาปรากฏก าแพงเมอืงและทหารกองทพัของโจโฉ (曹操) หนีกนัอย่างอลหม่าน ดงัปรากฏความในสามก๊ก 
ฉบบัเจา้พระยาพระคลงั (หน) ตอนที ่36 ว่า “จงึแต่งใหจู้ล่งคุมทหารสามพนัแยกกนัเปนสามกอง สัง่ใหเ้อาดนิประสวิสุพรรณถนั 
สาดขึน้ไวบ้นหลงัคาเรอืนอาณาประชาราษฎรซึง่รา้งเสยีเปนอันมาก แลว้ยกทหารออกซุ่มอยู่นอกเมอืงขา้งทศิเหนือทศิใตท้ศิตวนั
ตกเปนสามกอง แลลูกเกาทณัฑน์ัน้ใหผ้กูชุดเพลงิทุกดอก ถ้าเหน็ทหารโจโฉเขา้เมอืงในเวลากลางคนืพรอ้มแลว้ จงึใหท้หารจุดชุด
ยิงเกาทณัฑ์เข้าไปในเมืองให้เพลิงติดขึน้ แล้วให้โห่ร้องอยู่แต่นอกเมอืง ทหารโจโฉก็จะแตกไปขา้มแม่น ้าแปะโหสมคเนเรา” 
(Vajirayana Digital Library Project, 2025b) 

 

 
Figure 5 The Plan to Burn Xīnyě 

(Source: Klinhom, 2025d) 

 

จติรกรรมภาพที ่2 (ดู Figure 6) สนันิษฐานว่าภาพนี้เป็นสามก๊กตอนเตยีวหุย (張飛) ฝ่าทพั ตรงกลางภาพมเีสาธงทีห่กั 
ซึง่เป็นนิมติใหฝ่้ายโจโฉ (曹操) รูว้่าจะมผีูม้าปลน้ค่าย ดงัปรากฏความในสามก๊กฉบบัเจา้พระยาพระคลงั (หน) ตอนที ่22 ว่า  

 
ฝ่ายโจโฉยกกองทพัมาใกล้จะถงึเมอืงเสยีวพ่าย พอเกดิลมพายุใหญ่พดัหนักธงชยัซึง่ปักมา

บนเกวียนนัน้หกัทบลง โจโฉเห็นวิปริตดงันัน้ ก็ให้หยุดทหารตัง้ค่ ายมัน่ไว้ แล้วถามที่ปรึกษาว่า  
ซึง่ลมพายุพดัมาถูกธงชยัเราหกัลงทัง้นี้ จะเหน็ดแีลรา้ยประการใด ซุนฮกจงึว่า ซึง่เกดิพายุใหญ่พดั
ธงชยัหกัทบลงมานัน้ เปนลมตวนัออก เวลาค ่าวนันี้ดรี้ายเล่าป่ีจะยกออกมาปล้นค่ายเราเปนมัน่คง 
พอมอกายเขา้มาว่าแก่โจโฉว่า ลมตวนัออกพดัมาถูกธงชยัหกันัน้ ขา้พเจา้เหน็ว่ากลางคนืวนันี้จะมี 
ผูม้าปลน้ค่าย  

(Vajirayana Digital Library Project, 2025b)  
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จากนัน้เตียวหุยกไ็ดย้กทพัมาดงัปรากฏบรเิวณดา้นซ้ายของภาพมเีตยีวหุยรบกบัเตยีวเลี้ยว (張遼) หนึ่งในแม่ทพัฝ่าย 
โจโฉ นอกจากทีป่รากฏในภาพแลว้นัน้เตยีวหุยยงัตอ้งรบกบัแม่ทพัฝ่ายโจโฉอกีหลายคน จากนัน้เตยีวหุยกต็ฝ่ีาวงลอ้มหนีไปยงัเขา
บองเอีย๋ง (芒砀山) ดงัปรากฏภาพอยู่ดา้นขวา 

 

 
Figure 6 Zhāng Fēi Can Break Through Enemies 

(Source: Klinhom, 2025e) 

 
จติรกรรมภาพที ่3 (ด ูFigure 7) สนันิษฐานว่าภาพนี้เป็นสามก๊กตอนขงเบง้ (諸葛亮) รบกบับกลกไตอ้๋อง (木鹿大王) 

ด้านซ้ายของภาพปรากฏบกลกไต้อ๋องขี่ช้างออกรบ ดงัปรากฏความว่า “แลเห็นบกลกไต้อ๋องแต่งตัว เปนกษัตริย์ขี่ช้างเผอืก 
เหน็บดาบใหญ่สองเล่ม มทีหารถือธงใหญ่แห่หน้าช้างคนหนึ่ง” (Vajirayana Digital Library Project, 2025b) ด้านขวาของภาพ
ปรากฏภาพของอุยเอีย๋น (魏延) จูล่ง (趙雲) และขงเบง้ตามล าดบัก าลงัสูร้บกบัทพัของบกลกไต้อ๋อง ดงัปรากฏความในสามก๊ก
ฉบบัเจา้พระยาพระคลงั (หน) ตอนที ่69 ว่า  

 
ขงเบง้เหน็ดงันัน้กร็่ายมนตรโ์บกพดั ลมพายุกพ็ดักลบัไป สตัวร์า้ยกห็ยุดอยู่ แลว้ขงเบง้กใ็ห้

เอาเพลงิจุดเสอืกสตัว์กลนัน้เขา้ไปในกองทพัเบง้เฮก็ แล้วให้ตมีา้ฬ่อฆอ้งกลองยกทหารล้อมเขา้ไป 
สตัว์ร้ายซึ่งบกลกไต้อ๋องเรยีกมานัน้ ถูกลูกพลุแลประทดัเจบ็ปวดเปนสาหสั ก็ตื่นกนัวิ่งวุ่นวายไป 
ทหารทัง้ปวงกแ็ตกตื่นกนัองึขึน้ ฝ่ายขงเบง้กข็บัทหารใหไ้ล่ฟันเขา้ไป ฆา่บกลกไตอ้๋องตายในทีร่บ  

(Vajirayana Digital Library Project, 2025b) 
 
นอกจากนี้ในภาพยงัปรากฏสตัว์กลทีส่ามารถพ่นไฟได้ ซึ่งเป็นอุบายของขงเบ้งที่คดิขึน้มาสูก้บับกลกไต้อ๋อง ดงัปรากฏ

ความในสามก๊กฉบบัเจา้พระยาพระคลงั (หน) ตอนที ่69 ว่า “ขงเบง้จงึใหท้หารเอาเกวยีนแต่งไวส้บิเอด็เล่ม ซึง่ท าเตรยีมมานัน้เปิด
ออก ในเกวยีนนัน้มรีูปสตัวร์า้ยต่าง ๆ รอ้ยหนึ่งท าดว้ยไม ้เขยีนลายเหมอืนรูปสตัว ์รวงในใส่ดนิปะสวิแลลูกพลุ มลีอ้ส าหรบัเสอืก
เดริไดทุ้กตวั” (Vajirayana Digital Library Project, 2025b) 

 

 
Figure 7 A Fight between Zhūgě Liàng and Mùlù Dàwáng 

(Source: Klinhom, 2025f) 
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จติรกรรมภาพที ่4 (ดู Figure 8) สนันิษฐานว่าภาพนี้เป็นสามก๊กตอนยุทธการทีด่่านเฮาโลก๋วน (虎牢關) ในภาพปรากฏ
การสู้รบระหว่างลิโป้ (呂布) แม่ทพัฝ่ายตัง๋โต๊ะ (董卓) กบัเล่าป่ี (劉備) กวนอู (關羽) และเตียวหุย (張飛) แห่งกองทพั
พนัธมิตรสบิแปดหวัเมือง ซึ่งทัง้สามคนเป็นพี่น้องร่วมสาบานในสวนท้อ โดยการรบในครัง้นี้ลิโป้เป็นฝ่ายพ่ายแพ้ ดงัปรากฏ  
ความในสามก๊กฉบบัเจา้พระยาพระคลงั (หน) ตอนที ่5 ว่า  
 

ฝ่ายลโิป้ขบัมา้ไล่ตาม ครัน้ใกลเ้ขา้เงือ้ทวนขึน้จะแทง พอเตยีวหุยควบมา้เขา้สกดัหน้ามา้ลโิป้
ไว ้แลว้รอ้งตวาดดว้ยเสยีงอนัดงั มา้ลโิป้นัน้ตกใจถอยหลงัซุดออกไปเปนหลายกา้ว เตยีวหุยจงึรอ้งดา่
ว่า อ้ายลูกสามพ่อ กูจะมารบกบัมงึ เหตุใดมงึจงึชกัมา้ถอยไป ลโิป้ได้ยนิกโ็กรธ จงึขบัมา้เขา้รบกบั
เตยีวหุยถงึหา้สบิเพลง กม็ไิดแ้พช้นะกนั กวนอเูหน็ดงันัน้ กลวัว่าก าลงัเตยีวหุยจะน้อยกว่าลโิป้ จงึขบั
ม้าเข้ารบด้วยลิโป้ได้สามสิบเพลง เล่าป่ีจึงขบัม้าถือกระบี่สองเมือเข้าช่วยรบ แลม้าเล่าป่ีกวนอู  
เตียวหุยล้อมมา้ลโิป้ไวเ้ปนสามสา้ว ลโิป้รบป้องกันไว้เปนสามารถแล้วแทงเล่าป่ีด้วยทวน เล่าป่ีเอา
กระบีปั่ดทวนเสยี แลว้ขบัมา้สอกึเขา้ไปจะฟันลโิป้ ๆ เหน็เปนกระบวรศกึกระหนาบหนกัมา จงึขบัมา้
หนีพาทหารทัง้ปวงเขา้ในด่านเฮาโลก๋วน  

(Vajirayana Digital Library Project, 2025b) 
 

นอกจากนี้ดา้นซา้ยสดุของภาพยงัปรากฏตัง๋โต๊ะอยู่บนก าแพง สว่นโจโฉ (曹操) อยู่บนก าแพงดา้นขวาสดุ 
 

 
Figure 8 The Battle of Hulao Pass 

(Source: Klinhom, 2025g) 

 
จติรกรรมภาพที ่5 (ดู Figure 9) สนันิษฐานว่าภาพนี้เป็นสามก๊กตอนการประชุมเรื่องยุทธการทีผ่าแดงหรอืเซก็เพก็ (赤壁) 

ในภาพปรากฏจวิยี ่(周瑜) ชีไ้ปทีกู่่ฉิน (古琴) ซึง่จวิยีเ่ป็นผูม้คีวามสามารถในการเล่นเครื่องดนตรนีี้มาก ถดัจากจวิยีค่อืขงเบง้  
(諸葛亮) และโลซก (魯肅) ตามล าดบั ซึ่งพวกเขาก าลงัประชุมหารือเกี่ยวกบัการท ายุทธการที่ผาแดง ดงัปรากฏความใน  
สามก๊กฉบบัเจา้พระยาพระคลงั (หน) ตอนที ่39 ว่า 

 
ครัน้เวลาเยน็โลซกกพ็าขงเบง้มาหาจวิยี ่ๆ ใหน้ัง่โดยสมควร โลซกจงึถามจวิยีว่่า บดันี้โจโฉ

คดิจะท าร้าย เราจะค านับดหีรอืจะท าประการใด ขอท่านว่าให้แจ้ง จวิยี่จงึว่า อนัโจโฉท าการทัง้นี้
ถอืเอารบัสัง่พระเจา้เหีย้นเตเ้ปนใหญ่ ครัน้จะขดัแขง็อยู่เล่า กเ็หมอืนคดิคดต่อแผ่นดนิ อน่ึงทหารโจโฉ
กม็าก ลว้นมฝีีมอืเขม้แขง็นัก ฝ่ายเรากน้็อยตวัเหน็จะสูโ้จโฉมไิด ้ถ้าเราออกไปนบนอบโจโฉนัน้จะมี
ความสขุ เราเหน็ฉนี้เปนมัน่คง เวลาพรุ่งนี้จะเขา้ไปว่าแก่ซุนกวนใหแ้ต่งคนออกไปค านบัตามประเพณี  

(Vajirayana Digital Library Project, 2025b) 
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Figure 9 The Battle of Red Cliffs Panel Discussion 

(Source: Klinhom, 2025h) 
 

จติรกรรมภาพที่ 6 (ดู Figure 10) สนันิษฐานว่าภาพนี้เป็นสามก๊กตอนเล่าป่ี (劉備) พาซุนฮูหยนิ (孫夫人) หนีกลบั
เมอืงเกงจิว๋ (荊州) ในภาพดา้นขวาปรากฏเล่าป่ีขีม่า้ ซุนฮหูยนินัง่รถ (孫夫人) และจลู่ง (趙雲) ตามล าดบั ดงัปรากฏความใน
สามก๊กฉบบัเจา้พระยาพระคลงั (หน) ตอนที ่45 ว่า “เล่าป่ีกข็ึน้มา้ใหน้างซุนฮูหยนิขึน้ขีร่ถ กบัขา้หญงิคนใชซ้ึง่สนิธออกจากเมอืง 
ล าซ ีไปตามทางซึง่สญัญาใหจู้ล่งไปคอยอยู่นัน้ ครัน้จูล่งเหน็เล่าป่ีกบันางซุนฮูหยนิขบัรถออกมากม็คีวามยนิด ีคุมทหารทัง้ปวง
ป้องกนัรกัษาไป” (Vajirayana Digital Library Project, 2025b) นอกจากนี้ด้านซ้ายของภาพปรากฏชเีซ่ง (徐盛) และเตงฮอง  
(丁奉) มาดกัสกดัเล่าป่ีตามค าสัง่ของจวิยี ่(周瑜) ดงัปรากฏความในสามก๊กฉบบัเจา้พระยาพระคลงั (หน) ตอนที ่45 ว่า  

 
“ขณะนัน้จวิยี่รูว้่าเล่าป่ีกบันางซุนฮูหยนิพากนัหนีออกจากเมอืงล าซ ีจงึคดิว่าอนัเล่าป่ีหนีไป

ครัง้นี้แมม้าทางบกเหน็จะออ้มเมอืงเรามาตามเชงิเขาเปนมัน่คง จงึใหช้เีซ่งเตงฮองคุมทหารสามพนั
ไปคอยสกดัอยู่ ชเีซ่งกบัเตงฮองขึน้ยนืดบูนเนินเขา แลเหน็เล่าป่ีแต่ไกลกอ็อกสกดัทางไว”้  

(Vajirayana Digital Library Project, 2025b) 
 

 
Figure 10 Liú Bèi took Sūn Fūrén Fled Back to Jingzhou 

(Source: Klinhom, 2025i) 

 
จติรกรรมภาพที่ 7 (ดู Figure 11) สนันิษฐานว่าภาพนี้เป็นสามก๊กตอนยุทธการที่แปะแบ๊ (白馬) ในภาพปรากฏกวนอู  

(關羽) ซึ่งขณะนัน้กวนอูอยู่ในสังกัดของกองทัพโจโฉ (曹操) กวนอูถือทวนขี่ม้าไล่ตามกองทัพของอ้วนเสี้ยว (袁绍)  
มงีนัเหลยีง (顔良) เป็นแม่ทพั งนัเหลยีงมทีวนเป็นอาวุธประจ ากาย และจะตอ้งมทีหารขีม่า้ถอืร่มตามงนัเหลยีงไปดว้ย ดงัปรากฏ
ความในสามก๊กฉบบัเจา้พระยาพระคลงั (หน) ตอนที ่23 ว่า “โจโฉจงึพากวนอูขึน้ไปดูบนเนินเขา พอเหน็งนัเหลยีงคุมทหารมาจะ
ใกลถ้งึหน้าค่าย โจโฉจงึว่าแก่กวนอวู่าท่านดเูถดิ ซึง่คนขีม่า้กัน้ร่มระยา้นัน้ชื่องนัเหลยีงเปนนายทหารทพัหน้า” (Vajirayana Digital 
Library Project, 2025b) นอกจากนี้ด้านหลงัของกวนอูปรากฏเทพจนีจ านวนมากเพราะว่ามกีารเปรยีบเปรยกวนอูว่าเป็นทหาร
เทพ ดงัปรากฏความในสามก๊กฉบบัเจ้าพระยาพระคลงั (หน) ตอนที่ 23 ว่า “โจโฉเหน็ดงันัน้กม็คีวามยนิด ีสรรเสรญิกวนอูว่า  
ตวัท่านมใิช่ทหารมนุษย ์อนัมฝีีมอืรวดเรว็ดงันี้สมเปนทหารเทพดา” (Vajirayana Digital Library Project, 2025b) 
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Figure 11 The Battle of Bómǎ 

(Source: Klinhom, 2025j) 

 
จิตรกรรมภาพที่ 8 (ดู Figure 12) สนันิษฐานว่าภาพนี้เป็นสามก๊กตอนโจโฉ (曹操) เฝ้าพระเจ้าเหี้ยนเต้ (漢獻帝) 

ดา้นขวาของภาพปรากฏบุคคลนัง่สนทนา ไดแ้ก่ พระเจา้เหีย้นเตป้ระทบัอยู่ตรงกลาง โจโฉนัง่ดา้นขวา ตงัสนิ (董承) นัง่ดา้นซา้ย 
ดงัปรากฏความในสามก๊กฉบบัเจา้พระยาพระคลงั (หน) ตอนที ่12 ว่า  

 
ฝ่ายโจโฉยกมาถึงเมืองลกเอีย๋ง จึงเข้าไปกราบถวายบงัคมคุกเข่าเฝ้าพระเจ้าเหี้ยนเต้ ๆ 

เหน็โจโฉกม็คีวามยนิด ีจงึตรสัว่าท่านอย่าคุกเข่าเลย จงนัง่ใหป้รกตเิถดิ โจโฉกท็ าตามรบัสัง่แลว้ทลู
ว่า ซึง่พระองคช์ุบเลีย้งขา้พเจา้มาแต่ก่อนนัน้ กค็ดิอยู่ว่าจะสนองพระคุณมไิดข้าด ครัง้นี้ลฉุิยกุยกที า
การหยาบชา้ต่อพระองคน์ัน้ อย่าใหท้รงพระวติกเลย ขา้พเจา้จะคดิอ่านฆา่ลฉุิยกุยกเีสยีใหไ้ด ้พระเจา้
เหีย้นเตม้คีวามยนิดนีกั จงึตัง้ใหโ้จโฉเปนขนุนางผูใ้หญ่ในเมอืง ว่าราชการทัง้ฝ่ายทหารพลเรอืน  

(Vajirayana Digital Library Project, 2025b) 
 
สว่นดา้นซา้ยของภาพเป็นแม่ทพัและทหารของโจโฉมแีฮหวัตุน้ (夏侯惇) เคาท ู(許褚) เป็นตน้ 
 

 
Figure 12 Cáo Cāo Was Granted an Audience with Emperor Xian of Han 

 (Source: Klinhom, 2025k) 

 
จติรกรรมภาพที ่9 (ด ูFigure 13) สนันิษฐานว่าภาพนี้เป็นสามก๊กตอนคฤหาสน์ของเล่าป่ี (劉備) กบัซุนฮหูยนิ (孫夫人) 

ดา้นขวาของภาพปรากฏซุนฮหูยนิและสาวใชก้ าลงัปรนนิบตัเิล่าป่ีในคฤหาสน์ สว่นดา้นซา้ยของภาพปรากฏสาวใชข้องซุนฮหูยนิ
ก าลงัฝึกอาวุธ ดงัปรากฏความในสามก๊กฉบบัเจา้พระยาพระคลงั (หน) ตอนที ่45 ว่า  

 
ครัน้วนัดีได้ฤกษ์แล้ว นางงอก๊กไถ้ก็จดัแจงโต๊ะเลี้ยงขุนนางทัง้ปวง แต่งงานเล่าป่ีกบันาง 

ซุนฮูหยนิตามประเพณี ครัน้เวลาค ่าขุนนางทัง้ปวงกก็ลบัไปทีอ่ยู่ นางงอก๊กไถ้จงึใหจุ้ดเทยีนสองขา้ง
ทางแต่ที่อยู่เล่าป่ีไปถึงตึกนางซุนฮูหยนิ แล้วให้คนน าตวัเล่าป่ีไป ครัน้เล่าป่ีไปถึงตึกนางซุนฮูหยนิ 
เดนิเขา้ไปในหอ้ง เหน็หญงิคนใชท้ัง้ปวงแต่งตวัเหน็บกระบีเ่หมอืนทหารจะเขา้สูส้งคราม เหน็เครื่อง



The Romance of the Three Kingdoms on Panel Painting From the Old Sermon Hall at Wat Nak Prok, E4929 (1-17) 

 

Journal of Arts and Thai Studies Vol.47 No.3 September – December 2025     11 

ศสัตราวุธต่าง ๆ แขวนพงิไวเ้ปนอนัมาก เล่าป่ีตกใจยนืตลงึอยู่ หญงิแก่คนหนึ่งจงึว่าแก่เล่าป่ีว่าท่าน
อย่าตกใจ อนันางซุนฮหูยนิน้ี แต่น้อยมารกัการสงคราม พอใจดทูหารร าอาวุธสูร้บกนั จงึฝึกสอนหญงิ
คนใชใ้หร้ ากระบี ่แลสูก้นัดว้ยเพลงอาวุธต่าง ๆ ใหด้ ี 

(Vajirayana Digital Library Project, 2025b) 
 

 
Figure 13 The Mansion of Liú Bèi and Sūn Fūrén 

(Source: Klinhom, 2025l) 

 
จติรกรรมภาพที่ 10 (ดู Figure 14) สนันิษฐานว่าภาพนี้เป็นสามก๊กตอนสบิเจด็หวัเมอืงถือน ้าพระพพิฒัน์สตัยา ในภาพ

ปรากฏอองของ (王匡) อ้วนเสี้ยว (袁紹) โจโฉ (曹操) อ้วนสุด (袁術) ตามล าดบั ก าลงัท าพิธีบวงสรวงเทพยดาและถือ
น ้ าพระพิพัฒน์สัตยา นอกจากนี้  บนโต๊ะบวงสรวงจะเห็นดาบปักในอ่างน ้ า ซึ่งคือหนึ่งในข้อปฏิบัติ เมื่อประกอบพิธีถือ
น ้าพระพพิฒัน์สตัยาของไทย ดงัปรากฏความในสามก๊กฉบบัเจา้พระยาพระคลงั (หน) ตอนที ่4 ว่า  

 
“โจโฉจงึใหป้ลูกโรงใหญ่ส าหรบัอ้วนเสีย้วออกว่าราชการในค่าย ครัน้ถึงวนัฤกษ์ดจีงึเชญิให้

อ้วนเสีย้วขึน้นัง่ที่สมควร แล้วโจโฉกบัสบิเจด็หวัเมอืงกเ็อากระบีแ่ลตราส าหรบันายทพัใหญ่มอบให้
อว้นเสีย้ว แลว้โจโฉกบัสบิเจด็หวัเมอืงจงึจุดธปูเทยีนขึน้ท าสกัการบชูาบวงสรวงเทพารกัษ์ แลว้ถอืน ้า
พพิฒัน์สจัจาว่าจะสตัยซ์ื่อต่อแผ่นดนิสบืไป โจโฉจงึรนิสรุาค านบัใหห้วัเมอืงทัง้ปวงกนิ”  

(Vajirayana Digital Library Project, 2025b)  
 
การถือน ้าพระพพิฒัน์สตัยาของจนีไม่ปรากฏการน าอาวุธมาชุบในน ้าที่จะใชด้ื่มสาบาน แต่ธรรมเนียมดงักล่าวปรากฏใน  

การถอืน ้าพระพพิฒัน์สตัยาของไทย โดยมกีารน าอาวุธส าคญัมาชุบในน ้าทีจ่ะใชด้ื่มสาบานและเป็นขัน้ตอนส าคญัทีม่กีารปฏบิตัมิา  
อย่างยาวนาน ดงัปรากฏความในพระราชพธิสีิบสองเดอืน พระราชนิพนธใ์นพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั ความว่า 
“การทีชุ่บพระแสงศรเป็นหน้าทีข่องพระมหาราชครพูธิ ีผูอ้่านโองการแช่งน ้า เมื่อเวลาจะอ่านเชญิพระขนัหยกมรีูปนารายณ์ทรงธนู
ตัง้อยู่ในกลางขนั เชญิพระแสงศรประนมมอืว่าค าสรรเสรญิพระนารายณ์ จบแลว้ชุบพระแสงศรสามครัง้ แลว้จงึรบัพระแสงองคอ์ื่น
มาท าต่อไปจนครบทัง้สามองค์” (Vajirayana Digital Library Project, 2025a) อนุมานได้ว่าจติรกรต้องการเขยีนภาพเพื่อให้คน
ไทยเขา้ใจจงึเขยีนภาพพธิถีอืน ้าพระพพิฒัน์สตัยาแบบไทย ซึง่เป็นสิง่ทีค่นไทยมคีวามคุน้เคยเป็นอย่างดี 

 

 
Figure 14 The Oath-Taking Ceremony Performed By Cáo Cāo And The Seventeen City Lords 

(Source: Klinhom, 2025m) 
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จิตรกรรมภาพที่ 11 (ดู Figure 15) สนันิษฐานว่าภาพนี้เป็นสามก๊กตอนยุทธการที่เตียงปัน (长坂) หรือจูล่ง (趙雲)  
ฝ่าทพัรบัอาเต๊า (阿斗) กลางภาพปรากฏจลู่งก าลงัขีม่า้หนีการไล่ล่าของเตยีวคบั (張郃) ตรงอกของจลู่งจะเหน็ศรีษะของอาเต๊า 
ดงัปรากฏความในสามก๊กฉบบัเจา้พระยาพระคลงั (หน) ตอนที ่37 ว่า  

 
จูล่งเหน็ดงันัน้กร็อ้งไห ้จงึกวาดเอาดนิถมบ่อเสยีหวงัจะมใิหท้หารโจโฉเหน็ซากศพ จงึเอาผา้

ห่อตวัอาเต๊าเขา้ท าเปนอู่สวมฅอลงแล้ว ปลดกระดุมเกราะเสยีแหวกอกออก เอาอาเต๊าซ่อนเขา้ใน
เกราะกลดัดุมหุม้ตวัไวแ้ลว้กข็ึน้มา้ขบัออกมา ... พอพบกองทพัเตยีวคบัตัง้สกดัอยู่อกี จงึขบัมา้เขา้รบ
ด้วยเตียวคบัได้สบิห้าเพลงก็ชกัม้าควบหนี เตียวคบัเห็นได้ทีก็ขบัม้าไล่ตามไป จูล่งขบัม้าหนีไป
โดยเรว็ ปะหลุมเก่าแห่งหนึ่งมา้ยัง้ตวัมทินักต็กลง เตียวคบัได้ทขีบัมา้สอกึกระโจนมาแทงดว้ยทวน 
ขณะนัน้เปนบุญของอาเต๊าซึง่จะไดเ้ปนกษตัรยิ ์มคิวรทีจ่ะตายดว้ยอาวุธ กใ็หบ้นัดาล เปนแสงเพลงิ
วาบสว่างเปนเปลวขึน้จากหลุม เตยีวคบัเหน็ดงันัน้กต็กใจ มา้นัน้กย็นืชงกัอยู่ จูล่งกระทบืเตอืนพนัง
ขา้งมา้โดดเผ่นขึน้จากหลุมหนีไปได ้เตยีวคบัเหน็ประจกัษ์ดงันัน้กม็อิาจทีจ่ะตาม  

(Vajirayana Digital Library Project, 2025b)  
 
สว่นดา้นซา้ยของภาพปรากฏเตยีวหยุ (張飛) ขีม่า้อยู่บนสะพานเตยีงปันเกีย้ว (长坂桥) ดงัปรากฏความในสามก๊กฉบบั

เจา้พระยาพระคลงั (หน) ตอนที ่37 ว่า  
 

จูล่งกข็บัมา้รบีหนีไปถงึสะพานเตยีงปันเกีย้ว พอไดย้นิเสยีงทหารโจโฉโห่รอ้งตามมาขา้งหลงั 
ก าลงัมา้แลก าลงัจลู่งกอ็่อนลง พอแลเหน็เตยีวหุยยนือยู่ทีส่ะพานจงึรอ้งว่า ครัง้นี้เหลอืก าลงัขา้พเจา้นัก 
ท่านช่วยข้าพเจ้าด้วย เตียวหุยจึงร้องว่า ท่านรีบข้ามสะพานไปเสียให้พ้นเถิด ข้าพเจ้าจะสู้เอง  
จูล่งกร็บีขา้มสะพานไปทางประมาณสองร้อยเสน้กพ็บเล่าป่ีพกัอยู่ จูล่งกล็งจากมา้เขา้ไปค านับแลว้
รอ้งไหเ้ล่าความใหฟั้งทุกประการ  

(Vajirayana Digital Library Project, 2025b) 
 

 
Figure 15 The Battle of Chángbǎn 

(Source: Klinhom, 2025n) 

 
จากทีก่ล่าวมาขา้งต้น สรุปไดว้่าจติรกรรมเรื่องสามก๊กบนแผ่นไมป้ระดบัคอสองศาลาการเปรยีญวดันาคปรกเขยีนขึน้ตาม

เนื้อเรื่องสามก๊ก โดยเขยีนเล่าเรื่องบนแผ่นไม ้1-2 แผ่นต่อตอน แต่ละตอนมคีวามยาวภาพเท่ากบัหนึ่งช่วงเสาศาลาการเปรยีญ 
โดยไดม้กีารคดัเลอืกตอนส าคญัจ านวน 11 ตอน น ามาเขยีนจติรกรรมประดบับนแผ่นไมป้ระดบัคอสอง เมื่อสอบเทยีบกบัสามก๊ก
ฉบบัเจา้พระยาพระคลงั (หน) พบว่าการเรยีงล าดบัจติรกรรมไม่ไดม้เีนื้อหาต่อเนื่องกนัทัง้หมด และลกัษณะเรยีงล าดบัแบบไม่มี
กฎเกณฑก์ารจดัล าดบัภาพตามเน้ือเรื่องสามก๊กทีป่รากฏในวรรณกรรม 
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Figure 16 The Sequencing of Romance of the Three Kingdoms Narrative of on  
Panel Painting From the Old Sermon Hall at Wat Nak Prok 

(Source: Klinhom, 2025o) 

 

การเรยีงล าดบัจติรกรรมเรื่องสามก๊กบนแผ่นไม้ประดบัคอสองศาลาการเปรยีญวดันาคปรกแตกต่างจากการเรยีงล าดบั
จติรกรรมเรื่องสามก๊กทีพ่บในพุทธสถานไทยแห่งอื่น ๆ ทีเ่ขยีนในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระนัง่เกลา้เจา้อยู่หวั เช่น จติรกรรมเรื่อง
สามก๊กในอุโบสถวดัประเสรฐิสุทธาวาส จติรกรรมเรื่องสามก๊กในพระอุโบสถวดันางนองวรวหิาร เป็นต้น ซึง่จดัวางภาพเรยีงตาม
เน้ือเรื่องแบบอุตราวรรตทวนเขม็นาฬกิาเหมอืนการอ่านหนงัสอืของจนี แตกต่างจากงานจติรกรรมไทยประเพณีทีจ่ดัวางภาพแบบ
ทกัษณิาวรรตตามเขม็นาฬกิา (Phakdikham & Phakdikham, 2006b : 130) การเรยีงล าดบัภาพตามเน้ือเรื่องแบบอุตราวรรตทวน
เขม็นาฬกิาไม่เป็นทีน่ิยมในการเขยีนจติรกรรมไทยเพื่อประดบัพุทธสถานไทย อย่างไรกต็าม แมว้่าการเรยีงล าดบัจติรกรรมเรื่อง
สามก๊กบนแผ่นไมป้ระดบัคอสองศาลาการเปรยีญวดันาคปรกมลีกัษณะเรยีงล าดบัแบบไม่มกีฎเกณฑก์ารจดัล าดบัภาพตามเนื้อ
เรื่องสามก๊กที่ปรากฏในวรรณกรรม แต่จติรกรต้องมคีวามรู้ดา้นเนื้อหาของสามก๊กเป็นอย่างดเีพราะสามารถวาดภาพออกมาได้
ถูกตอ้ง 

 
สรปุและอภิปรายผลการศึกษา (Conclusion and Discussion) 

 
จติรกรรมเรื่องสามก๊กบนแผ่นไมป้ระดบัคอสองศาลาการเปรยีญวดันาคปรกเป็นศลิปกรรมจนีในวดัไทยในกรุงเทพมหานคร

ทีม่คีวามงดงามและมคีุณค่าทัง้ดา้นศลิปกรรมและประวตัศิาสตร ์แต่จติรกรรมแห่งนี้ไม่ปรากฏการกล่าวถงึในทะเบยีนโบราณสถาน
ในเขตกรุงเทพมหานครและปรมิณฑลของกรมศลิปากร และตกส ารวจจากการส ารวจของเอกชน ดงันัน้จงึควรมกีารอนุรกัษ์มรดก
ศลิปกรรมของชาตแิห่งนี้ไม่ใหสู้ญหายตามกาลเวลา และเผยแพร่ใหเ้ป็นทีรู่้จกัอย่างแพร่หลายเพื่อประโยชน์ต่อนักวชิาการและ
ผูส้นใจดา้นจนีศกึษาในประเทศไทยในอนาคต  

เมื่อพจิารณาจากประวตัคิวามเป็นมา รูปแบบ ศลิปกรรม สามารถก าหนดอายุของจติรกรรมเรื่องสามก๊กของวดันาคปรกที่
ปรากฏอยู่ในศาลาการเปรยีญวดันาคปรก สนันิษฐานว่าศาลาการเปรยีญวดันาคปรกสรา้งขึน้ในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระนัง่เกลา้
เจ้าอยู่หวั ส่วนจิตรกรรมเรื่องสามก๊กนัน้เขยีนโดยจิตรกรจีนในช่วงเวลาใกล้เคียงกบัจติรกรรมในอุโบสถ เนื่องจากมีรูปแบบ
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ศลิปกรรมคลา้ยกบัในอุโบสถ ซึง่จติรกรรมฝาผนงัในอุโบสถเขยีนขึน้ใน พ.ศ. 2390 ดงันัน้จติรกรรมเรื่องสามก๊กของวดันาคปรกจงึ
เขยีนขึน้ไม่เก่าไปกว่า พ.ศ. 2390 ในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระนัง่เกลา้เจา้อยู่หวัดว้ยเช่นกนั  

จติรกรรมเรื่องสามก๊กบนแผ่นไมป้ระดบัคอสองศาลาการเปรยีญวดันาคปรกเป็นจติรกรรมเขยีนดว้ยสฝีุ่ นบนแผ่นไมจ้ านวน 
11 ตอน ได้แก่ ตอนอุบายเผาซินเอี๋ย ตอนเตียวหุยฝ่าทัพ ตอนขงเบ้งรบกับบกลกไต้อ๋อง ตอนยุทธการที่ด่านเฮาโลก๋วน  
ตอนการประชุมเรื่องยุทธการทีผ่าแดงหรอืเซก็เพก็ ตอนเล่าป่ีพาซุนฮหูยนิหนีกลบัเมอืงเกงจิว๋ ตอนยุทธการทีแ่ปะแบ ๊ตอนโจโฉเฝ้า
พระเจ้าเหี้ยนเต้ ตอนคฤหาสน์ของเล่าป่ีกบัซุนฮูหยนิ ตอนสบิเจด็หวัเมอืงถือน ้าพระพพิฒัน์สตัยา และตอนยุทธการที่เตียงปัน 
จิตรกรรมดังกล่าวนี้มีเนื้อหาความสอดคล้องกบัสามก๊กฉบับวรรณกรรม ซึ่งได้ รับการแปลเป็นภาษาไทยตัง้แต่ พ.ศ. 2345  
ในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช  

การเรียงล าดบัจติรกรรมเรื่องสามก๊กบนแผ่นไม้ประดบัคอสองศาลาการเปรียญวดันาคปรก ไม่ได้มีเนื้อหาต่อเนื่องกนั
ทัง้หมด และลักษณะเรียงล าดับแบบไม่มีกฎเกณฑ์การจัดล าดับภาพตามเนื้อเ รื่องที่ปรากฏในวรรณกรรม ซึ่งแตกต่างจาก 
การเรยีงล าดบัจติรกรรมเรื่องสามก๊กในแห่งอื่น ๆ ทีพ่บในพุทธสถานไทย สนันิษฐานว่าจติรกรเลอืกเขยีนเฉพาะตอนส าคญัเพื่อให้
ผูช้มดแูลว้เขา้ใจในลกัษณะหนึ่งภาพต่อหนึ่งตอน แต่ไม่ไดต้อ้งการใหเ้ขา้ใจในลกัษณะเรยีงไปตามเน้ือเรื่องของวรรณกรรมทัง้หมด 
แสดงใหเ้หน็ว่าคนไทยในอดตีอาจมคีวามเขา้ใจในเนื้อหาเรื่องสามก๊กเป็นอย่างด ีเน่ืองจากสามารถชมจติรกรรมทีเ่ขยีนวรรณกรรม
จีนแล้วเข้าใจไม่ต่างจากการชมจติรกรรมไทยประเพณี โดยทัว่ไปจิตรกรที่เขยีนจติรกรรมก็มกัจะต้องค านึงถึงผู้ชมจติรกรรม  
จติรกรมกัจะเลอืกตวัละครและตอนที่รู้จกัทัว่ไป จงึน ามาเขยีนเป็นจติรกรรม การน าวรรณกรรมที่ไม่ใช่วรรณกรรมพุทธศาสนา  
มาเขยีนในพุทธสถานมกัมจีุดประสงค์เพื่อประดบัพุทธสถานและเขยีนภาพเล่าเรื่องเพื่อความบนัเทงิเท่านัน้ (Chumpol, 2002 : 
265-277) นอกจากนี้สนันิษฐานว่าคนไทยอาจรู้จกัสามก๊กจากงิ้วมาอย่างยาวนาน งิ้วเข้ามาในประเทศไทยตัง้แต่สมยัอยุธยา 
และเป็นการแสดงทีจ่ดัอยู่ในมหรสพหลวงของราชส านักไทย (Osatharom, 2012 : 95) ประกอบกบัสามก๊กเป็นวรรณกรรมทีน่ิยม 
น ามาแสดงงิ้ว (Siritranon, 2019 : 79) พระสันทัดอักษรสารระบุว่า คนไทยนิยมรับชมงิ้วเรื่องสามก๊กมากกว่าเรื่องอื่น 
(SantadAksornSarn, 1924 : 1605) ส่วนสามก๊กฉบบัแปลไทย พ.ศ. 2345 ไดร้บัการคดัลอกเพื่อน ามาอ่านในกลุ่มชนชัน้สงูอยู่ไม่
น้อยและได้รบัการจดัพิมพ์ในรูปแบบหนังสอืแบบตะวนัตกโดยโรงพิมพ์หมอบรดัเลย์ในรชัสมยัพระบาทสมเด็จพร ะจอมเกล้า
เจา้อยู่หวั (Tansakul, 2015 : 33) และไดร้บัการตพีมิพใ์หม่หลายครัง้และหลายส านวน สะทอ้นใหเ้หน็ว่าคนไทยมคีวามรบัรูเ้รื่อง
สามก๊กอย่างแพร่หลายในสงัคมไทย 

การน าสามก๊กมาประดบัตกแต่งอาคารสถานทีใ่นพุทธสถานไทยในกรุงเทพมหานครไดร้บัความนิยมอย่างมากโดยเฉพาะ  
รชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระนัง่เกลา้เจา้อยู่หวัดงัปรากฏถงึ 6 แห่ง ไดแ้ก่ จติรกรรมฝาผนงัเรื่องสามก๊กประดบัเก๋งจนีในสวนมสิกวนั
ของวัดพระเชตุพนวิมลมงัคลาราม จิตรกรรมฝาผนังบางส่วนเรื่องสามก๊กในพระอุโบสถของวัดนางนองวรวิหาร จิตรกรรม  
ฝาผนังอุโบสถวดัประเสรฐิสุทธาวาส จติรกรรมเรื่องสามก๊กบนแผ่นไมป้ระดบัคอสองศาลาการเปรยีญวดันาคปรก ภาพสลกัศลิา
สามก๊กทีพ่าไลรอบพระอุโบสถวดัพชิยญาตกิาราม ภาพสลกัศลิาบางส่วนเรื่องสามก๊กทีเ่คยประดบัทีว่ดัไผ่เงนิโชตนาราม การน า  
สามก๊กมาประดับตกแต่งอาคารสถานที่ในพุทธสถานไทยในกรุงเทพมหานครยงัปรากฏมาจนถึงในรัชสมยัพระบาทสมเด็จ 
พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัอกีดว้ย คอืจติรกรรมฝาผนงัเรื่องสามก๊กในพระวหิารเก๋งของวดับวรนิเวศวหิาร (Executive Committee, 
2003 : 78) นอกจากนี้ การน าสามก๊กมาประดบัตกแต่งอาคารสถานที่ในพุทธสถานไทยยงัปรากฏในต่างจงัหวดัอีกด้วย อาทิ 
ประตมิากรรมปนูปัน้ลงสเีรื่องสามก๊กในศาลาการเปรยีญวดัโอกาส (ศรบีวับาน) จงัหวดันครพนม (MGR Online, 2016) นอกจากนี้ 
จติรกรรมเรื่องสามก๊กทีป่รากฏในวดันาคปรกบางตอนกป็รากฏอยู่ในจติรกรรมเรื่องสามก๊กในพุทธสถานไทยแห่งอื่น ๆ ในรชัสมยั
พระบาทสมเดจ็พระนัง่เกลา้เจา้อยู่หวัดว้ยเช่นกนั เช่น ตอนยุทธการทีด่่านเฮาโลก๋วนและโจโฉเฝ้าพระเจา้เหีย้นเตพ้บทีว่ดัประเสรฐิ
สุทธาวาส ตอนยุทธการทีเ่ตยีงปันพบทัง้ทีว่ดัประเสรฐิสุทธาวาสและวดันางนองวรวหิาร จติรกรรมสามก๊กในพุทธสถานไทยแต่ละ
แห่งมคีวามโดดเด่นและความสวยงาม แต่จะมรีายละเอยีดของภาพทีแ่ตกต่างกนับางสว่น ซึง่สามารถน ามาศกึษาเปรยีบเทยีบเพื่อ
เป็นการเตมิเตม็องคค์วามรูใ้นประเดน็ดงักล่าวต่อไป อย่างไรกต็าม การปรากฏจติรกรรมสามก๊กเหล่านี้สะทอ้นใหเ้หน็ถงึความนยิม
ของสามก๊กผ่านงานศลิปกรรมในสงัคมไทยไดเ้ป็นอย่างด ี
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